
fc í* 
fc L i k r f r i a 
£ DE SEVER IA NO MOR ALEDA . J 

rffwomtivwío rfí Ifarlal y ('.* f* 
píamela de S. Agtutin nxm. ü) I. 

< ' mz. $ 

/ V 



=7 

1 •• ^ V r \ t ; \ * • \ 
v f t A T Á I i 0 6 0 dk la* comedias ouk l o s t i e s e Íseja GaCekú , ' 

V publicadas hasta 4.* de Mayo de i05^. 

A b a t e d * C a H r . —A knelt t o — A b u t ) * — A b a t í a . — A caaar ate va*lva.—Acertar **faodo. — A e» 
•ion d* Villafcr.—Ad*I «1 Zegrí.—Adolfo.—A f i • 4« figurar.—A la BU.—A 1« Zorra cmadilaao —Al-
beroni—AIberio.—Alcalde Koo^ iUo .—Ai César 1* an* n del César A lo h««fco pedí*.—Alfooj© «I 
Casto. —Alfredo d t l i r i . - A l f M M Moaío.— Atoas» Cano.— á m u t i prsstade.—Amaatesde Terue l — 
Ambicioa.-—Ambiciosó.—Amigo ea eaoÓalero.— Amigo márt i r .— ABO criado. — A n o r de ra adre.— 
Amor de hija.—Amor y deber. — Amor y nobleia .— Amor y amistad.— Amor veaga l l u agravio* 
Amorioa da 4790.—Angelo—A ago.—Antony.—Antonio Pe res—Apoteos i s do Caldero*. — Arsgoa y 
Caitílla.—Ardhlei de na catante.—A rio revuelto.—Arte de conspirar.— Arta da hacer fortuna 
Attrólogo de Valladolid.— Atrás.—Avia* ¿ 1 « c o ^ a t l u . — A o s cobarde otro auyor .—Aarora de Co-
lon.— A yoda da cámara. • , 

Bachiller Meodarias.—Baltasar Cotia.—Bandera blanca — Bandera negra. — Bárbara Sternberg.— 
Barbero de Sevilla.— Bastardo.—Batelera do Passges.—Bstilde, ó América libra.— Bataecas.—Blanca 
do Barbo*. — ft ( I t r io el aapoliUuao.—Boda* da do** Sancha.—Borrascas del cora toa .—Bra ja de L a o -
|aron.—Bruno el te jedor . 

Caballero de industria.—Caballero lea).-—Caballo dal rey don Sancho.—Cada cual coa su raaon.— 
Cada cota en t a tiempo.—Calontnra.—Csligwls.—Calumnia.—Campanero da San Pablo. —Capas.— 
Cepitas do Fragata.—Carcajada.—Carcelero.—Carito I I el heehiaado.—Carlo* V ««A jofria.—Catada, 
virgen y mártir.—Casamiento nulo.—Casamiento am amor.—Casamiento á media noche.—<?áaate por 
ioterée.—Castigo de «na madre.— C o t i l l o da Stm Alber to .—Carna l idad» .—Cata l ina de Médicis 
Catalina Howar .—Catar t a vedado.—Cecilia la riegueeita.—Celo*.—Celo* i afondados.—Ccrdao, jua-
ticia de Aregoa .—Chi ton—Cutero* da Allii.—Club revolucionario.—Cobradore* dal baaco.—Coja y 
al encogido—Colegiala* de Saiut-Cyr.—Colon y el judio errante.—Cómico* del rey da f ruaia .— Co-
modín.—Compositor y la a stranger a.—Cooda don Jul ian .—Co nj «rae io« da Fiesco,—Conspirar por no 
reinar .—Con amor y t ia diaero.—Contigo pan y cebolla.—Copa de marfil Coratoa da an «oldado.— 
Corsario.—Corte del Baea Retiro, primera parte.—Corta del Buen Retiro, segunda part*.—Corta de 
Carlo* II ,—Cortetano* de don J o a n I I .—Crt tol de la lealtad. —Cria t iaao , d la* mateara* aagra*.— 
Cristóbal ol levador.—Cromwel.—Craa de oro.—Cuando a* acaba al amor.—Cuarentena.—Coarto de 
hora.—Cacóla* atrasada» Cpidado coa la* amigas.—CaAade.—Cana s o da n*M*sa.—Coto* da ua aU 
ma noblo. f 

Daniel «1 tambeg» DtAl lac ion de lo* inocente*.—Del mal el meso*. — Desban.—Descontad* — 
Ü atenga feo a* «•*>• e &0.—B rt raj de la ero* el diablo.—De oa apuro o t ro mayor .—Diablo C o j u d o 
Dia ma* f e l | W * la vfta.—Diana de Ch'fth.—Dio* mejora *u* hora*.—Dio* lo* cria y «lio* «e juntan.— 
Diplomático.—Diifraa.—Di*fracr* á media «oche. — Dómine concejero. — Doa Alvaro d* Luna.—Don 
Alvaro ó b l u e r aa del afilo.—Do* C & a a t o — D o * Faenando el de An teqae ra—Doa Femando el Bm-
platado.—Boto Ja ime «I Ccn<Fui*tador.(*¿Daa Juan de A Bit ría.— Don J o a n Tenorio . — D o n J u a a de 
M a r a ñ a — D ¿ n R a d f t t s C a l d e r e a . » D o a Tr i foa , i todo por el d iaero.—Doa J u a a Trapisonda Do- i 
da Blanca d e T * d e Ordo***.—Doía Maria de Molina.— Dofta Mcuci . O » . 

Urraca.—Do* aáZoTboa-fner iado.—Doa hija* caaadera*.—Do* doctore*.—Doa corona*.—Doa va- | 
lidoa.—Do* celoio*.— D01 granadero*.—Do* padrea pera «na hija.—Do* soltero***. —Doa vireye*.— 
Do* renga»*** y a a ra* t i go.—Do* tribuna*.—Doaaoat y rnmf *»i*.—Dugo* de Bragas Duque de 
A l b a . — D t f H i i i t i . 

8 . H,— Eco del tor rente .—Edi tor responsable,—Egilooa.—Elisa, ó el precipicio.—El <pte *e ca*a 
por todo pasa.—Elvira de All>omot.—RHa e a . - E l l a e* di.—Ella* y aototrot.—Emilia.—EmpeAos de 
una vengwta .—Encubier to da Valracta .—Earaaioi .de la vM.—BaraAar coa la verdad. — Knlremeti-
do.—Entrada ea el graa mundo .—Era*« ta .—Erro rode l coratoa.—Etc al e r ad* mano.—Saca el a da la* 
catada* —Eacurla de laa coouctaa.—Escuela de lot prrioditU*.—Escuela de lo* viejo*.—Espada da mi 
padre.—E*pada de un caballero.—E«p«Aolri tobre todo.—Estaba de Dio*.— Está loca. — Estrella de 
oro .—Errar la voeacioa.—E» uu bandido.—Kitopidc* y ambirion.—Eicnmulgado. 

Eabio «I novicio.—Familia del botirario.—Familia de Falklan.— Familia improvisad*. —Fanát ico ; 

por la* comadla*.—Farsa, ó mentira y verdad.—Felipa.—Felipe el Hermoso. — Feria d* Mairena.— i 
9 c r n a a - G o a s a b * , primera par te .—Fentaa-Gonaa le t , aeguoda par te .—Finetas coatra desvíos.— F i a - I 
ttaeaas roiuist «ri al ea. — Fia via Recaredo. — Flor r t iada . — F o r t o n * contra fortuna. — Fray Lui* de j 
L*ob. —Frenología y magnclúmo.—Froutera de Saboya.—Paaciou de boda sia boda.—Pá, esperan** ¡ 
y oaadt*. 

Gabaa dal r*y,-*Gal»riel.— Gabriela de Belle I*le.—Galaa duende.—Ganar p*rdi*ado.—Garcila** 
«le la Vega.—Gispar «I ganadero.—^Gastrónomo t in diaero.—Gata «nuger.—Genoveva.—Gondolero 
Gran espi ta».—Grumete —Guante de Coradioo.—Guantes amarillo*.—Gaillelmo Colman.—GuilleI-
mo Tell .—Guarnan el bueno.—Gracia* de <>edron. 

Hasta el fin aadie es dicboio.—Harrrie amar ron peluca.—Hrrmsns dal sargento.—Heraaai, ó vi 
honor castellano.—Héroe por faer ta .—liero i imo y vir tud.—Hixoa»ota.—Hi|a dal avaro.—Hija del r e ' 
geate.—Hija, etpoia y madre.—Hijo de la tempestad.—Hijo de la viuda. — Hijo en ruastion. — Hijo 
predilecto.—Hijo* da Eduardo—Hijo* de Satanás.—Hombre de bien —Hombre (ordo —Hombre de 
mu ado—Hombre mal feo «le Franeia. —Hombre mi*trrio«o.—llom'>rc pacifico.—Hombre feli* He . 
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comedia per tenecí i la galería Dramática, que 
comprende los teatros moderno, antiguo espaftol y es-
trange ro. y ea propiedad de aus editores loa Sret. Del-

r • ; ' , r f aprisa en ie ©o algún tea-
tro del Reino, ó en toa ¿ . ie tahr iemae Sociedades aoa-
lemdaa por anacricton de jo» ¿ocios, con «rreglo i la 



ú n i c o . 

Salt peqoffta de café en un teatro. Puerta grande con 
cortina en el fondo, y otras dos laterales. Mesas y 

ESCENA PRIMERA. 

isidoeo. sentado, y con el codo apoyado sobre una me• 
sa, d la derecha, bmiuo en la m u m actitud, junto i 
otra mesa, á la izquierda, don pedro y doSa pbtra, de 

pie, enmedio del escenario. 

Petra, (EncoUriiada.yNo volváis á poner los pies en 
casa!... 

Pedro. Ya lo estáis oyendo, , 
Petra. Porque os daré con la poerta en lee hocicos! 
Pedro. Salva sea la parte. 
Petra. Haceos cuenta de que ya no teneis tía ! 
Pedro. Ni lio. 
Petra. Aá pagáis mía beneficios!... Pero si favorecer i 

ingratos es como echar margaritas i puercos t 
Pedro. Con perdón sea dicho. 
Petra. Truhanes! hipócritas!...'Dame el braco t Pedro 

ad-Yíncuia; y vémonos de aqui« que lo primero es la 
prudencia. 

Pedro. Hágase tu*voluntad, Petra Nolasco. 
Petra. Pero si no quiero irme sin decir cuatro frescas á 

esos sobrinos desnaturalizados I 
Pedro. Como gustes. 
Petra. Háse visto, ni en Cazalta ni en Ronda* partida 

mas serrana que la que nos han Jugado estos picaros? 
Ocho dias sin parecer por casi, dejando á so pobre 



Bv iwhhiwuv j iiMuig « j w n e c i , j f v i asar infia> 
, nada, taniaapetelite, que « »0 hnbfcera «ido por uo 

cfloadw de eetra» q u e m c r e g í t ó - é l tapeuan'de 
honor!...-? v v.:,--* * ' • 

Padre. Pobrecitef : - >-v'irT> 
Petra. Y qtó habeia hecho en eaes © e d d i e s Res-

p*nde, Emi&l.; Calíala co-
rn* *iOe!„; Per* f * » d d en-

• - t r e a o e i * . « a o t : ' ' ' - * ? " . • . • . ... 
Pedro. Mejorando lo presente. 

c a . y tuvisteis que marcharos con las mama eot f ca-

Pedro. Salta"sea lá parte. 
Petr*%fteappea 00 be tae l toáaaber da voto&ree; hasta 

eaU oexmade n ^ p t c r i o i , que he venido al teatro, 
donde he tenido... 

Pedro. t ío inocente desahogo... 
Petro. Donde be tenido Usatisftccion debaceros enmu-

decer. «ch^pdoea en cara vuestra perfidia! vuestra, 
inmoralidad I vaeatra insensatas f vuestro libertina-
je! . . . Dame el brazo. Pedro ad-Vincula, y salgamos 
de aoui antea de que ole irrite. . 

PedrO: Soy d d misalo dicúmen. 
Petra Pero si no debo irme basta confundirles, hasta 

pulverizarlos! 
Pedro. Opino lo raíame. 
Petas. $ué necesidad tesis isde jugar, grandísimos be-

ttaOoe 1 Qoé oe ha faltado en mi casa ? No os deatiné 
una habitación con remana » que abríais ó cerrábais 
a voeetro antojo Mfd oa be detádo 'dilríameote un pu-

' fiado de paaas á Ja cabecera de la camal No teníais 
de noche luz?... * . 

Pedro. ¥ de d i a r ó e digámoa!..*. 5 * 
Paire. -Tú 00 te enfadas comp j o . Padre ad-Vincula! 

. Pedro. Friolera J... Apuradamente soy uha pólvora !... 
Pelrm. Insúltalo*! . 
Padre, beoeef ' , . • 
P*r*. iPHHtcimUk,} Kaa! 
Pedro. DeacracéadeeI . «. ?-•• k • 



ft 
J»«fr*. {Voipitfuú apellidarle.) Mu ! 
Pedro. Jóvenes 1« 
Peí ra. Está visto: aunque yo le anime, {Hacieudojtl 

ademan de pellizcar.) no sirves para el caso! 
Pedro. Qué hora tienes, Petra Nolasco? 
Petra. (Sacando el retó.) Ay! ya habrá empezado el 

acto -segundo)... Y es "producción nueva!... Ya se 
ve! me han detenido estos bergantes! estos!... 

Pedro. Con efecto... 
Petra. Estos bribonazosf estos!... (Pedro ad-Vinc«Iá. 

dame el brazo. (F«*« (fon Pedro y doña Petri por • 
la puerta del fondo.) 

ESCENA I!.* 

ISIDORO. EMILIO. 

Emilio. Isidoro ?... . 
Isidoro. Emilio ?... 
Emilio. Cesó la lluvia ? 
Isidoro. La granizada. querrás decir. Vieja mezquina 
Emilio. Vieja ladrona. digo $o!. Bien sabes que se ha 

engullido lo que nos dejaron nuestros padres. 
Isidoro. No ha Querido darnos carrera, y se queja de 

que seamos vicioscfe! 
Emilio. Si al menos nos hubieraJiecho letrados!... 
Isidoro. O médicos!... 
Emilio. O sacristanes!... 
Isidoro. Ya se ve... Necesitábamos frecuentar esa socie-

dad brillante, en cuyo centro hemos nacido... 
Emilio. Y como no teníamos renta, ni empleo, ni pro-

fesión... 
Isidoro. Y luego... todo está por las nubes t 
Emilio. Qué ha de hacer uno ? Va y coge, y se roete á 

tahúr. 
Isidoro•, No. hombre! precisamente tahúres no!... A-

prendimos varias suertes... 
Emilio. Por ejemplo; la del pego, la del salto... 
Isidoro. Mala vidaes esta, "primo I Mala vida es esta! 
Emilio. Como que el dia menos pensado nos echa el guan-

te la policía... 



* ,,.„;„ ,. 
itiéswu-Y saldrán taselrosnsmbres eneiBefctia Ofl-

c w i - , : * . • - v., 
Smith* r í e m u peer , enei Mario ¡I* A r t * , entre 

un anuncio de om nsdrh* j otro de no maragato t 
Isidoro. Qné Tergteu» !..; K» pre«üo m m enmen-

demesHS* tamil*.) 
Emilio, lo creo! Es proejes!... pero be ee faciL 

al me*oe ano de loe doe sentase j t e de 
. hombre de bien... 

« n ^ . t c o t t q s é objete? 

ta conseguir arrancarles de las «mas lee bienes que 
nos bao nsorpado. Logrado, este plan, el ¿oáfsrfido 
procuraría traer á* buen camino al «entumas, por-
que... ya Ver! En teniendo cada nao su capHalito... 

Emilio. Estoy» estoy al cabo... (Leooniindost.) Magní-
fica idea ! soberbia concepción! Dame ios braios, pri-
mo insigne!... Supongo que (¿ . como inventor del 
proyecto... ,, 

Isidoro. Qoé?... 
E«i7io. Digo que tá serás el que... 
Isidoro. Por supuesto t y tú el que... * 
Emilio. S í ; yo seguiré jomando al « e n t e , y tú... 
Isidoro. No! no! tci leconvertirás primero, y yo... 
Emilio. Esa gloria i* pertenece! 
Isidoro. Yo la renuncio. 
Emilio. {Sentándose enfadado.) 

Pues.yo no me con-
vierto! 

Isidoro, jHaciendo lo «tamo.) Ni vo tampoco! 
Smitio. (De$pue$de «*s sanas.) Isidoro? 
Isidoro. Eb? 
Emilio. Nada..» Si mafiana ó el otro quieres dar una 

voeltecita por el Cañal... 
Isidoro. Por el Canal ? 
Emilio. Si . hombre; iremos juntos, y... (Usee ee» los 

tratos la acción de arrojarse al agua.) 
Isidoro. Según 

eso, tienes por mas fácil matarnos que 
corregirnos! 

Emilio. Es «na horrible verdad f 
Isidora. Pues es una horrible mentira I Mi plan era es-

celen t e . p e r o come ninguno de los dos ha querido cejar... 



7 
Emilio. Pues señor, propongámonos una « « P ^ j j j -

Bcil. muy dificil. y el que no consiga llevarla i cabo 
renunciará á los naipes. 

hidoro. Y pleiteará eon los tíos. 
, Emilio. Y se hará hombre de bien. 

hidoro. Y hasta se casa ral 
Emilio. {Levantándote.) Hombre 1 
Isidoro. (Batiendo lo míame.) Nada, se casara! 
Emilio. Corriente, corriente. Y cual ha de ser la em-

presa? Ab I ya tengo uoa! 
Isidoro. Di. 
Emilio. Veamos quién es el primero que encuentra un 

aguador floretista, 
Isidoro. Por Dios! 
Emilio. O un pedante sin gafos. 
Isidoro. Estás en tu juicio ? 
Emilio. O'un casero senlimefital. t 
Isidoro. Calla, calla! Hay cosa» que solo Diosí... Mira: 

«hora se me ocurre nna empresa dificil, sumamente 
dificil. pero no imposible. 

Emilio. Dila sin preámbulos. 
Isidoro. Veamos quién consigue escamotear cien reales 

á nuestros benevolos y dadivosos tios. 
Emilio. {Rascándose una oreja.) Diantre!... Y lia de ser 

esla noche? • , • • 
Isidoro. Esla noche, en el teatro, y antes de concluir-

se la función. 
Emilio. Mira lo que te dices! 
Isidoro. No hay mas que hablar. El que no logre su in-

tento quedará privado del ejercicio de la baraja. Para 
simplificar nuestras operaciones, uno atacara al üo... 

Emilio. Y otro á la lia: me conformo. 
Isidoro. Venga esa mano! . 
Emilio. {Dándosela.) Asi me gusta!... De manera que 

lú te encargas de doña Petra Nolasco... 
Isidoro. No. yo de don Pedro ad-Vincula, y tu de 

dofta... . . . . . . , 
Emilio. Quila! quita! Yo de la vieja? Primero de uu 

toro de Veraguas! 
Isidoro. Con que no la aceptas? 
Emilio. (Sentándose.) No! 
hidoro. Pues yo tampoco! (Si¿n<tf« lamltteH.) 



¿ M f e U M m l M t M . ) B u t M i d n l A k i ^ i 

f * f « e , Alxftiá. 
/tuiaro. {AlH*<U.) 61 rey de carrean! ' 

Ami «o. He resigno.- ' 
g t fero. Puea mano» i le «bra. 

• J 0 8
 ? i o « * A d i é e . , . , , . . 

EmuZ' v , 0 S ' S*0****' 1 * elloe! (Se dan las mam* \ 

2 T Í ^ S ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
2 ¡ ¡ ¡ » ¿l fonda, y 

• e s c e n a III. 

isieoBo. w c a « o r . m o « o de café, por la puerta de la 
derecha. 

/ í i Z ü r , B Í M é f <*«•?••• Ahí «1 unorito Isidoro 
™ • N Í C ' n o r - E " ' « N & en 

^ r « « o a A U ^ r ^ . m r 8 r d a n d 0
 « 4 - « « " r i a . 

' " ¡ I ™ teJCTTS-'- " M , r r M m i l» d d« I» Pr«-

~ ' « * 
/'rtforo.Hucho dÍMoiolo, querido Nicanor.' 



» 
Nicanor. Bah! soy yo maestro en esto de pegársela al 

sefior embajador! 
hidoro. Eres una alhaja ! [Poniéndolo una mam en un 

hombro eon aire de protection.) Ya procuraremos dar-
te carrera. 

Nicanor. Mire usted... yo con un destinlllo en telégra-
fos... ó cosa asi... 

hidoro. Eso es poco. Nicanor; tú has nacido para car-
gos mas importantes! Anda, lleva la carta. 

Nicanor. Si señor. 
Isidoro. Aguarda; toma lá propina. 
Nicanor. Como usted guste. . 
Isidoro. {Registrándose los bolsillos.) (Esta es más ne-

gra!... No tengo ni un eolo.reel!...) 
Vosdentro. Mozo?... (Suenanturn ó dos palpadas.) 
hidoro. Eq la sala grande té llaman. Corre! 
Nicanor. Allá voy. 
hidoro. Lo primero es la obligación! (Vase Nicanor por 

lá puerta de la isquierda.) • 

ESCENA IV. 
%1SIOOKO.. 

Creí tener alguna peselilla trasconejada... pues señor, 
no s | cómo recibirá mi carta Carolina. Tres días sin 
verla! Debe estar furiosa!... Abi tiene usted una mu-
ger que podría hacerme feliz... La única que me ha 
hecho pensar seriamente en.el matrimonio! Pero 
quia! la cosa no es tan fácil. Ea . el tiempo vuela! 
Voy en busca de mi lio. que es ahora lo roas impor-
tante. (Vase por la puerta del fondo.) 

ESCENA V. . 

don PEDno, por la puerta de la izquierdaK Despues 
fltCANOR. . . 

Pedro. Aqui estoy mejor. [Siéntase junto á ta mesa de 
la derecha.) Mucho m?jor! Qué tiene que hacer!... 
Me echaré mi latigazo de marrasquino, porque, ya 
se sabe, no hay quien me quite mis tres copitas dia-
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"¡T* «árndo B¡ i iwf t r neta ai 
fcúí q o ¿ « i * * * S3TW¡Sm ue 

" r r ^ T ^ r ^ " 8 " d o n « -

d e c i r - * - " " ' o -
(La toa de mi mager !) 

«te*!tor. Tan pacífico!..; 
Ml0 i ****** W*r«¡«nento la 

{ Á p é r e e t d 6 ñ * P H r a u 

i Nicanor.) Quiute de mi 

b m o ! (Vuopor ta puerta de la derecha.) 



ESCENA VI. ; . " t í } 

don n o t o . eo&a rm»a. 

Pedro. Tú por aqn», princesa idia? 
Petra. {Sentándote al otro lado de ta taasa.j Coo que 

oie dejas sola en un parage público? Es decir, que 
{tara tí no hay ya ni decoro, ni buena crianza, ni re-
igton... . 

Pedro. Si hay todo éso: tranquilízate. . 
Petra. Ni dogmas sociales, ni... Y luego se le ocnrre a 

una... Me parece que basbebido, Pedro ad-Vincula. 
Padre. No, lo que es beber... ; 
Petra. Decía que se le antoja i una cualquier bagatela; 

pongo por ejemplo: un brazalete... Si seflor; porque 
abi esta en un palco Carolina, nuestra vecina del 
coarto principal, la sobrina del embajador. tan ton-
ta como su tío... 

Pedro. Bien, y qué? 
Petra. Nada; que la muy remilgada trae un brazalete, 

que ayer me metían por los ojos en la Corona de Oro. 
y yo no |p Quise... 

Pedro. Y qué bay con eso? 
Petra. Hay que lodo se le vuelve sacar el brazo, y sacar 

el brazo* para qne yo vea el dichoso brazalete... Es-
toy felada! 

Ptdro: Bueno, y qué ? 
Petra. Apuradamente, en rascándome yo la faltrique-

ra!. . . Con aue á eso be venido., 
Pedro. A qué ? 
Petra. No te lo be dicho ya? A que me acompañes a la 

Corona de Oro. 
Pedro. Y hemos de perder un acto de la comedia? 
Petra. Quii, si el intermedio es largo! Figúrate que 

transcurren veinte y tres aflos de un acto á otro; de 
manera que los-actores tienen qne mudsr de petos, y 
un chico, que acaba de nacer en el primeréelo, se 
presenta en el segundo ordenado de Epístola. Con 
que vamos por el brazalete I 

Pedro. (Si yo pudiera distraerla...) Válgate Dios! que 
estés pensando en joyas supérfluas, cuando acabas de 
dejar á tus sobrinos á la luna de Valencia ? 
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PHra. No abóg«» por e j fc i f Pedi*t sd-Vincula./ 

V* ^ d e W o car-

W ? 1 * * Cirrert en «atoa tfcm-
¿f<* neda í.;. T sobre lodo, 

sí querían carrera. por qoé no ae han dedicado. . á 
• la poesía? ' ' • ' v í: -vw- " " 

Padro. AJapoeliaf - í í .V^-A 
Petra. Si señor: haberse hecho poetas, nue para eso 

no » necesíua 0 i «aatiícnla. nflibros, 1ü 
coa» empresa»: ta oel asfait», por emmplo, ta dkitca-
mino de hierro. té que S & T K g r s n f S & 

SSiSSSl 
Pedro. Si estoy convencido... 
Peíra. u ^ é mimo solbra son amigos gordos... Sos-
d tengo qoe fass bebido, Pedro ad-VScula 1 
raro. Pe to Nolssco tienes la naris desorientada. 

ñ i Z l í í Abre la boca. Podra. {Abriéndola «n peco*;) Asi t 
Petra, Mis, [Don Pedro abre mat la boca.) Mas! (Don 

Pedro jo «ore ¿MmetnraAiiJienfe, ¿ tafo/* preciso 
cerrar la* y» to esté momenta se presento %*»7¿o 
z j f f .* *!?£ 'y*"***' y tbma con mucho mi,-

v «? > tQu é me querrá ese meqoetqft?) (fle-
P<* Emito I*, teña,.) {\0jk decirte c u i i ^ n cin-
co f ) j row doña Paira can Emilio por la puerta de la 
tsguierdtt.). ' . 

ESCENA TIL • . 

non ramo, isiaoao, por la puerta del fondo. 

hidoro(Buena ocasión! Aqoi está mi lio... Calla! u 
habrá^dído y aire? {Mira hicia Is izquierda.) Hola! 
por alti va mi lla con Emilio!...) . 1 

Pedro, fca cierro ya? 
hidoro. Ciérrele usted*. 
Pedro. Bribon^uelo, tú pora qui?... i W d ó n d e diablos 

se na metido mi mnger f 
hidoro. (Esa es lamia!) (SoMos*, M c s ef pañuelo, y 

enjúgate fes o¡o$.) r " 
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Pedro. {Mirando i todas partee.) Pues «flor. . . cómo 

por ensalmo I .. « 
Isidoro. Engañar asi al mejor de ios tíos!... 
Pedro. Eb ? qué eslás diciendo ? 
Isidoro. Nada... Fue una frase que ae me escapo en el 

calor del silencie» 
Pedro. {Registrando oon los ojos la escena.) Pero mi mu-

ger no hace tan poco-bulto!... 
Isidoro. Vender á un esposo fiel, si los hay! 
Pedro. Eh T qué venta es esa T 
Isidoro. Ninguna... (M»p conmovido.) No quiero dar á 

usted una puñalada ( % 
Pedpo. Hombre, déjate de misterios! Sebea dónde se h? 

metido mi muger? •• . , 
Isidoro. Ab!... 
Pedro. Se ha marchado con alguien t 
Isidoro. Oh!... 
Pedro. Sobrino! cada esclamacion tuya ea un alfilerazo! 
Isidoro. Tiene usted razón: debo suprimirlas, y reti-

rarme. 
Pedro (Sujetándole.) Ven acá! . 
Isidoro. Tío , déjeme usted. 
Pedro. No te suelto hasta que me digas dóndf está mi 

Petra Nolasco. 
Isidoro. Vana porfía 1 Nunca sabrá <usted* adonde iban 

los dea: . ,, 
Pedro. Liw dos? Has dicho loa dos? Espantoso plural! 
Isidoro. Sosiégúese usted. Puede que yo me baya equi-

vocado al contarlos... 
Pedro. No me dores la pildora, sobrino; no me la do- . 

res! * 
Isidoro. Las sospechas son mortales, pero hasta no ver... 

En fin, yo estoy de proa* Gon que filoaofía, y bue-
nas noches. 

Pedro. {Deteniéndole.) No te vayas; Isidorito, no te ra-
jas. Guéntaselo todo á tu tio de tu corazon! 

Istdoro. tíien mirado es una infamia!... 
Pedro. Pues ya se ve 1... Acércate.acá; nos sentaremos 

juntitos, muy juntitos! (Asi lo hacen.) Dintelo todo, 
pichón! (Le da palmaditas cu el rostro.) 

Isidoro. Ello es que ese hombre ejerce un poder infer-
nal I... y luego mi pobre tia... con el candor propio 



Si ye oo atoo ñera estas c«*m! ^ , 

/ < á W PneajsOor, adahmta *ffl iMw iii m i L _ -
morado do m i f f n d ' iiasmwsili 
^ — 

n i u . , do mp. mrnmmSmm^ 
No recuerdo qué bagatela... • . n. 

fi £ "V; huUn, P fym? usted; «i lo teogoen taimóte do la 
» v* « ? " i i • : • , , • ' 

I V d r o / Ü i r Ü r a a r t w a / ? ^ . f e ; V r ' -
hito*. CabalI un braalete. Para comprarte.MipaBe 
; * a la lleuda de.* jQué d)aMual ^ , 

Pedro. Cieno: á le Corona... 
h i to* , te Oro I I» ve usted oerne uade te me olvida' 

*» hombre . gao cataba a! cortante de Ude , se hfco 
el eucentrudiaeeouftHle junto á « i a a v t ¿ 
rigió estae palabrea: urtori , eljcapetlan Mboabr 
meé» rem&de éu WéméaU pera . t ( 
toatame!. esdaméla eaueilla paloma^MKWdoM 
del bruo con el aatufo milano í - '-.< ' 

Pídre. Hnñ triaia tw huniMu t . 
/«Were. Ob I pero ye loa eepiaba ajli mismo; detrae-de 

PeHs; y i t l i ^ M i M ^ H m i h jugué ayer 
tarde a ua a m e r a * / Naipes maldiloa!... ; 

Ptiré. Pero.hembra. bien tóedesa^muw;ha per. 
dido ya aua atractivos, f...francamente, oese eimo 
hay católico... ' 

/a£are.*Eeprotestante, querido tio! Ka un t ed iar te ! 
Hombre original, y escéUtrke. gap he dáadevaos 
coaoU<maa rentaa éoM yagua y ua galga, TSchaTc-
mdoaEapa* andosca de asenten* Quels imparta 
al ingles que mi tía este un péee destarada fÜtTeso 
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mismo encuentra el un manantial inagotable «le dul-
auras! 

Pedro. Ay. Dios de misericordia I Qué hombre me ha 
tocado!... Tengo un sudor frió... aquí! [Seenjuga la 

Írento.) Salva sea la parte. Ay! yo me he puesto tna-
o!... No sé si tomar una copita. 

hidoro. Le compadezco á usted! 
Pedro. Y no podríamos destruir los planes de ese mons-

truo de la Gran Bretaña/ 
hidoro. Si señor ! yo conozco la caverna en donde esa 

fiera sepulta sos víctimas! 
Pedro. Pues yo le aguardo aqui... Vé tú ¿ la caverna! 
hidoro. La caverna, tío. es un salón magnífico alum-

brado con gas. Allí tiene nn aparador cubierto de dul-
ce* y esquisitos licores... 

Pedro. Pues aguárdame aqui... Yo ifé á la .caverna!... 
hidoro. Coloca el inglés una verde corona sobre las sie-

nes de la víctima... 
Pedro. Lo mismo que los paganos 1 
hidoro. Lo mismo. Destapa en seguida una botella, lle-

na una copa de licor espirituoso, lo bebe la coronada 
criatura, y cae en un profundo letargo. 

Pedro., Diablo!... Isidoro, corre á salvar á tu l i a t o -
da viá no estará destapada... 

hidoro. La botella ? Quiá! no señor! Aun sobra tiempo. 
Vera usted: para llegar mas pronto lomaré un car-
ruage de dos caballos... 4 

Pedro. Bien pensado! 
hidoro. (Presentándole la mano.) Para el carrnage. 
Podro. (Dándolo un napoloon.) Toma: salvemos á tu tía. 

aunque nos cueste diez y nueve reates! 
hidoro. Qué hermosos sentimientos!... (Hace como que 

se enjuga una lágrima.) Al entfar en el coche diré á 
Simon que lleve loe jamelgos á trote largo. 

Pedro, Si . que vuelen! 
hidoro. (Presentando la mano.) Propina para que vue-

len. * 
Pedro. Cuántas amarguras!... (Le da otro napoleon.) 

Toma. . 
hidoro. Corazón mas noble!... (Vuelve á enjugarse un 

ojo.) Ya sabe usted que perdí mi estoque; y necesito 
un arma para entendérmelas con milord... 
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Isidoro. Cortaptnwltas «I inglésTsi. ú, ©che usted gnin-
-dssá ¡atorasen k.jt U» pifial 4o AlbaoeUl... 

Poár*. Sobrino L ' • ^ - - v ' - ' ' ' 
Isidoro. No 4sy onartel U . (fresante U M » . ) P w a a o 

ftSfe* Y»tavo mis manatí pero toma toeinta reiloe... • 
/«útero. (Ce* (InjHtfe p&rmmUM.) Qoé genertei-

dad!... Ftoee, señor, llegaré a l a ca»a, f aobomaré 
si criadoparaqoe me abra la pnerta.Ya rae conoce» 
y conpoco qnese le 4é..i {Emmdow^m dopodir.) Pa-

• rn sobornar. el criado. .. ¡ , . • - * < 
Podro. Tomo. ri **eme fn'pns l (Le do omo mo-do ) 
Isidoro. Entóneseme presentaré fwioe» enmediede la 

sola, cogeré al ingle» por el c»ell© de la/coateo!... 
(Bek* m o n o é d m Podro.) .¿; : ' • . .. 

Podro. Sobrino de Berabéel (So UoomUi) 
Isidoro. (UodMtas* Umbien.) Usted diepease. Ya t a * 

toda arreglado., .Ata 1 coran mi tía on deeraayará al 
presencíela locha, será precies qae yo la pato por 
noa botica para ano lo romearen..^ 

Pedro: ¥ col oto vale eeof • • = ' > 
¡oidoro. P s b S 1 el botiearisme éátá apta clara, j no 
. me pedirá arriba de dies wialea; . " r 
Podro, Allá sen nnevs¿" (Wselif .)*ne#es seksr á correr! 
Isidoro: {Conloado oi dmero d hmrUflillo*.) (No bay mas 

que noventa y d<y, y el presupuesto es de cien rea-
- lee!...) Tío. tiene noted abi aos peseta» para gastos 

improvistos? . ' . . . 
Pedro. Sobrino » qoé anostomss á que os maído á pa-

seo á tí. á totia j sUnglésJ • • „ 
Isidoro. Qoé aprensiones I... Ea, ¿sigamos de eqoi. üs-

led me eeparará sn* la lotería de la esquina... 
Pedro. Si. deeHi no me ranew (Se dirige oi fondo.) 
Isidoro. (Pues seftor .victoria!.., aunqué no completo.) 
Ptdro: No t w s m ! ' ' 
Isidoro* volando l (Visase por el fondo.) 
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D0ft A PET ft A. «MI LI o . Ambos por la puerta dé imis* 
qnierda. '. ..,,,, 

Petra. Repito que no to creo! 
í ^ ú . J t a p t o q o e i o d o ea verded. y usted se conten-

cera de ello cuaodo vea á au esposo fusilado I 
Petra. Pataratas! Mi mando, ini Pedro ed-Vincula ré-

volacionano r... Un hombre qué reza en letin v está 
anacritr á la Esperanza! 'í..7\ 

Emitió. Ríase usted de latines y de periédícosí... Mi tío 
«^revolucionario; con ana puntea y collares de socü-

Petra. C a l u m n i a d o r ! 

fr terminado nuestra entrevista. (Hace una «er-
M*.)A'I)ioB,aeiora« He cumplido con mi deber eo * 
mo cnsUano^eomo cabellaro n y como sobrino. (Se 
dirtge at fondo.) : , > 

M m . (Habla en Un tpao ten formal^.} Oye, Emilio.,. 

me bae dicho qne estan nsntoidoe los con-
• jtiradoef - •."> • f . ., f . . 
Emilio. Ahi cerca, eo la caae de le esquina. No tiene 

pierde... á . * •••. 
Potra. Concedido: pera quién te"ha espetado el cítenlo 

de que tu uo forma parte de esa legion de diablo»t 
£iaiiw. No séria usted tan incrédula , sí, como yo. 

hubiera «acuchado.deU*» de esa puerta la ceuveraa-
c i o o que acaba de tener don Pedro con un events del 
gobierno iogléa. - . ¡ 

Petra. Siempre «Sos picaros estrtngeroa!... 
bmitio. Siempre, qoerida tía! 
Potra. ¥ vamos á v e r . q u e comisíon va á desemaoftar 

mi marido, coy»ineptitud;... , • " f T • 
fcrtifco.Ob! tiene un encasto importantísimo l Ya es be 
• uated qne mi tio acaba de recibí r de Cata iufia Ires ftr-

doe de gorro* encornados... 
Pelre.'Cierto. para vendarla al pormenor. 
Emlm¿ Noeeflora: para íepor t i rU grMkenlrefo* re-

publicanos quehan'deidaür el grito. . t f 
2 
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Pair*. Ah, infame Podré !... Asi desperdi-

« I s ; B i p i o r i u í ' m ¡ M k $ - ' i \ 
tm^ D&¿A MX —I MialtfA JA M —É • O- f.— 9 - _ •• _ ^ A 

«NI matraco j c! bjrierila «re» «¿1 
Homo» concluido* A|Jgoo-, oofto^lfrfcimpft-

•• d e ^ ^ c r í e l i e w / ^ 
i M g y ^ M f í ^ fe 

. o i e m r . . . y j f W ) í$ \ 

ye! pJuAe^socceavrt-
liiradorosf . v * ' * ' 

XWmai AMtír !* fetoiemúe, reügkíee, oa-

.. 

Ef dq plan VütWHio f .v . ^ 
flfcfrHfM*!*.'* paMaH. 

tfeitfitt C ó w y T J f o ^ S ^ I ^ s é doUfea^feiu. 
iospCMH <foa¡ oá cota iIjf W ha rrio ee, M daifra* 
conspirador, Vfci 

¿ « . « I r i » M M t t ' m t f o . . 
Pafro." Qní' trastienda 4» hombro f 3 
M i g a . La ceea,vi á a e r o * sacedla: ¿ettreda taimé 

mSKUk coíowriv«i p n O . W aab« la « e a r anas 
j b j í u T ^ ^ r A loa 

• conepiraderee jjfr*íhM'tahwwi . Poes 
bien ;ea ei memenio 0e Stltor el prt»** taoon; «e 
ochará to p o l i c e * * * » y 

• -cía&V. uV 
todos, J ioci 

P ^ PMooomekabias dicho oao fosiMoof r 
GátrotodCoatroiltroo,;: a g t e l o ^ otnabarídar. 

PeW.Ayf eo-pvncieo;i:Mr coela aator 
AaoqMM aea tna»qoe~po¿q»e oo me ManMÉ^/ricde 
del ajusticiada! ' . Vivv &."» 

Emito. Qué fc*»or!w; Pertflodo ee aitedarál j?o to* 
- n ^ ^ aw^V i i», 

con decir en ta escalera": «fianJemts.» ' wiawM; 



19 Petra. Jesus! qué sanio ta» repesado.,, y tan frío! 
sanio que ni pinche ni corta, un santo in-

glee U Pues Mftor, ye en la antesala, necesitaré pa . 
ra entrar en ef saleo de sesiones tina Uñeta que oo-
seen u>d oe ka conspiradores. 

Petnt. Maldito inconveniente l « 
E m¿t¡? J ! ? ! $ i

é F é * ? * ' d ! d , r á o" conocido mío» 
^ t a i «aoando cinco reales. 

Petra.Qué q»e cUenUsf...SotiUo Mucho q u e j e "eo-
no** l Uno que ande por tos cafés siendo et hazme-
reír.». , .•, •.-•,»,• - *: •,v¡ . 

«orará nadie. 
d e l e • ao;clarete. Uno bajito y regor-

D a t e | i «ate es «n espárrago f * 
* S S r ' ¡ ¡ 1 9 * ¿*Jb1s de decir!...: Emito. Repito que no es eso f Petra. Entonces será otro. * . 

Emito, Gradas á Dios I¿.. Puea bienV mi hombre me 
* * * F ' W * entrar en el.salon 

dJLhcÍ: de aquel infierno á mi lio. ,, ; > 
£ « t e . Emilio, aunque sea.por una oreja ' 
Emtlió. Por aupueato cpie haremos al gran .conserne 

alguna eapresmn delioadá .. 8 

P o t m & h X : . , . . , • • ' . . " ' . " ' " * 

que con cualquier bagatela.:. Pornne 
eso ail el ea muy corriente y mut . . . , ™ 

Petrq. Qámoi- • tfTT', . 
Emilio. Se le dán jua cincuenta duretes.. y Verá usted 

un hombre listo 1 ; ; , 
Petra. Cincuenta duretes?. eh?... Primero cincuenta. 

Jesús! iba a decir un disparate... Pero qué modo de 
forjar embustesI< Mi marido republicano?... Un hom-
bre que se acuesto én mi misma alcoba! 
u u ® f , u J y» » « retirof Réstame el.cousueio de 
haber obrado como cristiano... como caballero y 

J *7 1?, ¿iriffo * i Mo iiparentandihal tlaroo iNMp afectaáb.) . ' • \ 
Petra. (Pero qué serio s u p o n e ! , . . ) '.' 
Emilio. (Volviendo.) Llamaba usted ? " 
Petra,, S¿... Qué s¿ yelM , Jesús! verme precisada 
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i f o ##f • * i*Horo. I 
IWM p o r i e p w e r * da l* itytkrdiA ; uv ; 

Ittdoro. Este va i cambiar uní moneda 4e oro pare co-
brar el importe de algún refresco.."» Ea decir» que 
U W plata menuda y P u e a V f l o r . é trabajar de Jo 
fino! El tiempo vuela, y yo necesito 'completarde cual-
quier modo;¿m cien «eálea,,;, \> . , , v-iw» 

' ' e s c e n a ' x . v # : -

ISIDORO. E ñ i i j o , por la puerta ie h^uierdé, Jkspust 
•;. fe ".' U KICANOe. . YS-: fe 

Ea^Uo^i^che u s t e d * ^ ^ ^ ^ { B e p t t r a 

Emilio. Cobraste y»! - - , 
/itdoro. Sí.,, y no. Y tú? 
Emilio. No. y ai. 
Ifidoro. Primo?...* 
Emilio. Qaí? 
/sidere. Me estorbas. 
Emilio. Ya me toy. * 
hidero. Muchas gracias. 

(Dirigiéndote al fondo.) (Esu Hit en acedía... 
No , pees yo he de saber lo que trema f) f&ee«ftb de-
tras do lot colgaduras-de la puerta del fondo, ato-
mondo Ja caSotadsw <* <*e«do 4 le «Mu») - , 

Isidoro, Se fue á been tiempo. porque ya viene el mo-
xo„. {Sale Nicanor corriendo por la, puerta de la it* 
fuierda con fUt puñado de monedat en ta mano. Iti-
doro te cegó htuuamonte del brasa como para dete-
nerle, i cam las monedas ol suele.) Entregaste la 
carta? • • 

Nicanor. Si sefior... Pero me parece qne no habla ne-
cesidad de esparcir el dinero para preguntarifae si en-
tregué la carta. 

Isidoro.Recógelo v calla. 
Nicanor. Pues me be gustado la manera!... 
Isidoro. No admito réplj^asj 

'Nicanor. {Entre dientes muñiros recoge las monedas.) 
Es que cuando uno está de prisa... 
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Y .W ' 

at 
Isidoro: {Poniendo ... 
Tíicmnor, {Contando.)Cíenlo«lento 

cincuenta j d o s „ | l e fWtao dos pesetas! 
W a r n . T qui me t m m u r t o t ó ^ ' ^ - w f ^ ; . -
Nicomor. Quiere u ted levas ta r ese pie. á ver É m e ci-

n a K i M t i v í - W Vi - • 
Indoro7(LoionU elgUqnoitim «árr^Mír». ^ " 
tfcuner. Quiere dated levantar el i veV rf caeual-

méote •* ' 
/stdero; -Quieres marcharte préplefTebaapropoe#t® 
. divertirte conmigo t. ' > • •" ..* <" • " t ; •'*'2 • • ! - ' 

^úwlKH-. Jurerie 'que lieue nsted lé§ doepeséiaa^debsjo 
die la hoto. •? •' t 

/#<4en>4 i t r é f ido l bfibommsie! Ahora 
cunar MuUfudonor /« puotoodt tm dt^hs^f • « 
«ose toná*. iWdere f f U M s M e t e l BétitimUhdo 
su escondite luis* tóaSfíÍM dáüfé' 

' r j s s «en elfue per 1« p iur íade l / W e . ) .•' ^ " 

' v . . e s c e n a x i . 

isidouo, per le puerto doU'dérectyií - i i é ^ ^ f m f . . 

Isidoro: iBnlopporto. do espold* ol oseoimrioj InsO-
knteh . . A BU con indirortSBt.i, No has libado flojo 
pao tapié.1 (ffceerre el tudr ee» lo ottto;) Recogeré Iss 
mooedilús...(Vuelve ^ le ptferto.) Y queria un desti-
nito en tsSégrafo»::; Cotoo a» loe telégrafo* se bubie-
roo hecho p»»» el muy bellaco % {Rsjitlr* el escOno-
rie.) No les veo..* Aqui puse jo el pie... {So acética 
otra á h puerto.) Pillo I una p e i m a de .nrti <ár-
'¿Ubateñéias robar nc&b^rsdieslvi. (Tneloe ti bu*oar 
por el uM.) No encuentro las doe peeeus... Quién 
puede habérselas llevado!... El diablo j m i primoh,. 
tyirt coda uno! " * • • " _ • 

Pairo. <En*émd* f«r «f fondo.) Aquí e*á. Ve» ¿ mía 
brazo». Isidoro! (U abrasa.) 

Isidoro. (Esto me faltaba t) 
Pedro. Salraiie á tu lia? No es cierto> 
Isidoro. Sisefior, • 
Pedro. Tenis yo puesto la corona ? -
Isidoro. Si seftór. 



Podro, Pero la botella estaría tapada!... 
Itidoro. SÍ seftor,-
Pedro. Vuelve á abrazarme, sobrino leal! 
Itidoro. (Rechaxándolt.) No seftor! No quiere que usted 
- me estrangule! 
Pedro. No seas arisco. (Queriendo estrecharle.) 
Itidoro. Estoy de prisa... Guarde usted para maflanalos 

pechugones. : ^ 
Pedro. Pero no me dices dónde baa dejado á tu tía ? 
Itidoro. Allá adentro. 
Pedro. Qué laconismo! Vaya. cuéntame los pormenores. 
Isidoro. {Mirando 4 ta itquierda.) (Ruy!. . . Aquí viene 

doña Petra! . . , Tiró el diahlo«de la manta!...J Abur, 
tio. 

Pedro. {Sujetándole por un ¿raso.) Qué desasosiego! Es* 
pera. 

Itidoro. {Pugnando por dotatirte.) Imposible í. . . Tengo 
que hacer.. . Me lian llamado .para que sangre á un 
potro.. . (No sé lo que me digot) 

Pedro. Iloíe! eres pyofesor veterinario y no me lo ha-
bías dicho !:.. 

Itidoro. Mi modestia... Ya nos veremos! {Vate corrien-
do por el fondo.) 

Pedro. Anda con Dios-, no sea el enfermo vivo de ge-
nio y te reciba mal si tardas... Cuántas emociones en 
una hora 1... He perdido las fuerzas... Voy á ver si to-
mando una copita... (Se dirige muy despacio á la de-
recha.) 

ESCENA XII. 

non Pedro. nofta petra , cor Va izquierda. Trae una ri-
dicula corona de laurel en la mano. 

Petra. Falta media hora para que llamen al autor, y mi 
inquietud me trae... (Repara en don Pedro.) Pero qué 
veo!. . . mi marido!! . ^ 

Pedro. Gran Dios!... mi mugerü 
Petra. Nos hemos salvado, Pedro dd-Vincula! 
Pedro. (Abrazándola.) Petra Nolasco, nos hemos sal-

vado! 
Petra. Gracias á Dios que me veo en tus brazos! 
Pedro. Si, hija mis, en brazos de un espaAol!... Peto 



u . 
has viat© qui beámheportadi M M v l o W M t 

Potra. Cierto; acrece volver á c w . Ka amuTa afreteo; 
« j o eoatesicftde 

Psrfreu uih, relotro es o * leaoYn* fcattemeede 
deseos tenia de hallarte, esposa de mioorsasak.. 
Te estabas!» e t r ea . en Ifreaeadeia eequiae.'.. 

J>4f«w.íSa.8éttp«e:me Je» haeooted» muestre stojbrino< 
Padre. Oaé estada de muchacho i Vaya, si m má 

so de elogiaéief ¿hfiefc m. f .>v,v,;ii 
Pelr». Logró eoterarae de la cónveraamoK... /. .«rwVíM 
P4fa*.£ea f l i tgtte . . . ' ,«r«v 
i W e . Detrasdeef i ipwárte i - jM , , 
M r * , Justamente» FAat pOdoealtaria boM».. f 
Petra.-1 ttf vide I * ' ñ 
Pedro* Cóséo I Se ttatabe de f,.. 
Potra. Si; de abortarte. ¿u<? 

Céspííál^f Íío'q«e dioe «q»el rdrae^ tres die... 
P«f*«oeeft«t, al«¿tai*se dice lanftbI I 

Paire. Ese es el reaekada éa ief «ufanea coa leo ¿fi-
nieses. m : hwp̂ ÜLÍÍ í^'r j-tfr-j»1 

Podré. Francamente. no lo sabia. Uniones abominables! 
Potrm* A y de ti . J sdra ad-Yio*wla, eHlegan á destapar 

la botellaI . • • v^tiív''' ••. > afc . 
Pafe* Petrtf NeleacO. ay éa mi. ai la llepn á des-

tapar!- • ) - . . ' í r i U .,rf" 
Prfra.fi» fin, yapaeó d péligret eq adelante procura-

remoa vivir eé m a r ermejih... * -,s¿ :o*:¡ ¿ ^ 
Pedro. Si, pera evitar erroree de cala eepecíe.,.tóáyn 
Petra. .Que cuando maatos;báf 1|e*gasur dinero en en-

mendarlos. Ya ves, el chico necesitaba aobornaral 
portero ó coneerée,.. ** n1 • ¡ 

Pedro. Cabal ; pare introdudrei en d u b a . 
Petra. Cierto; con toda cautela. • 
Pedro. Si meqaeerái tn 'decir lo une cuesta eso?... Ce-

lia I Te bal lívido le cnrenlta del (Lo mismo que 
lo» paeanoa !l) >>•*, 

Petra. Si. ahora me balea recordar qué tengo qüe echér* 
eela al autor de la comedia de esta noche» cnatldeaal* 
ga haciendo corieeias. * 

Pedro. Vava, si bay mugeres que sacan partido de le-
do f... Vea éaled á lo que estafen desiiaadoa esoelain 
réles... - • ' .* . 



» 
Petra. Si. y * lo que «hopa se aplican. 
Pedro^ptm bosquemoaá ess dichoso autor;.. . ¡ 
Petra. No ha? qoe perder tiempo. Pedro od-Vúxwla, 

dame el hraao. (Vento per tapuortadeto úfoiaria.) 

m m i xiiiJ i " • 

isiooao y bmíuo , por la puerta, del fonda. Despues m ( 
caiioo , por lo de lodorwha. . • • 

Emilio* Primo deí ajma * tienee que darle por vencido. 
Supongo que cumplirás nuestro contrato. 

Jtidoro- Lo cumpliré h•.',¡ • ,¡ •. • 
Emilio. Con que olvidará* ,loa naipes .f, pleitearás con 

lo» lio»? 
hidoro. Pleitearé,! 
Emilio. Yatabeacuáles Ja ferceraoWignciw, 
Isidoro. Si. contraer matrimonio..Estoy resuelto á to-

do 1 He casaré... abor». mismo! (toma ei sombrero.) 
Voy á la «alie. j á la primera ciudadana que me dé 
un codeso» la cojo por el peecuesó y U llevo el pie de 
los altares!''.(Seiirtgo oí fondo.) . \ 

Emilio. Con que vas á casarte?* 
Isidoro. (Voloitudo con ñire amónataSor.) Eb ?.„ Yo ca-

sarme!... Cómo te atreves?... 
Emilio. Pues no decías?... $ 
Isidoro. (Dyando él tombrfro*) No» no; be mudado de 

dictámenv Ahlsaolo una muger!... % „ 
Emilio. Solo' una muger t. .. Y basto y sobra í - X y 
hidoro. No digo eso l - • 
Nicanor. (Entrando.) Señorito.. 
hidoro. Qué quieres? 
Nicanor. Como yo no guardo rencor» venía... 
hidoro. Di lo que gustes; el seftor es de confianza... 
Nicanor. Bueno. bueno; el sefior no es nadie. 
Emilio. (Qué bestia!) 
Nicanor. Pues traigo una cartita de la... 
hidoro. Ya estoy: dame pronto. (Mira con pasión el pa-

pel que le entrega Nicanor.) (Oh ! de mi Carolina!... 
(Lée para sí. Emilio te entretiene en contar las mone-
das que saca del bolsillo.) Es posible?... «A lines del 
comente nos vamos a) estrangero: mi lio necesita un 



•eereurio partie*»... T»fcfrprop«tnloi. r b i M i 
aceptado j £ ¡ * l í l W i i W é W M M l é f J t ó d t ^ ' * 

esta* W 4 e e¡enf*l...)Nkjaéor, té beé 

CUlo?) •• • * - • ..-,•/ • 

JVtMoer^Af, «eiorilo Wáow. cao ¿o mi deaeoj... {Yo 
prefaiuar^tté ee vetMeototl A 

iVieewr. Qné goatol Ir áPetía e n v i ó t e * 
"ree-per'el í te iéf t t í i r , ,Defceéoo iiegareetrofoedol 

Verdad, nated?. " ; % • 

NkmrVtr* iSot&W^* #Wge 
éM pmorté do hiumiordd^áifmoorfo^dotréoide 
Emilio, le dm «i e f c . t f t M l e r n k q t o e e ; fóliierfo? 

Emitió. Zopenco!_. * • • • • "• • * • - T ; 
M«onor,<Pu»a.wfcqpifrignfraitol) (fnié por in ii-

onwrde.) " . • *» • ! -
Isidoro. Si parece un aneftol... * :í .« ^ 

Isidoro. No qeiero tenor * o n m U n e l adquirido* (Se-
en el dimtrodo lo* Méittot f lo tiro oo*r*—meoo.) 
Fuera I fuera!... Vida nueva! Ya «ale ta gento del tea-
tro !.... A Dioe. ' . • • ••>•< • ! " ' ' : '" " ' -4 • 

EmUk.{DeUmiHdoU.\liñio»k»émm^mormo.t. 
¡sidoro.JHiomoi*^ofieatroc^ eqneUa mano!.,. ; 
Emi lio: Qoé mano ? Wnde miAesnmaue? (AJ salir / « -

dore por Jo puerttf do hhqmiordo trefmk een 4o* 
Pedro y doño Potro.) ' i 
a; • ESCENA ÚLTIMA. ' 

kv otoñes. non reoao. no*a m u . 

/ / / P t t f t t Qi^ caballero tan bruto! 
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Pedro. Itidoro! « 
Petra. Paco I el sobrino de marras! 
itidoro. Caros tíos, pelillos á la marI Venga un par de 

abrazos! {Lot aérese.) ? 

Emilio. {En ¡a puerta .de Uuisquierda tin ter oisto de 
tut iiot.) {Loco rematado !) 

Petra. Pero qoé significa eslo ? 
Itidoro. Ata, lia! soy rico! soy dichosoI me caso con 

una muger que adoro, y vengo á qqe ustedes me echen 
su bendlmen! {Atrapa una mano á doña Petra f te 
hace bendecir por fuerza.) 

Pefra. Av! ay !*. . que me descoyuntas!.'.. 
Itidoro. Usted también, amado tio! 
Pedro. (Retirándose.) No! no I dale por bendecido f 
Paire. Ese brutal sobrino!... 
Pedro. {Acariciándola.) Tranquilízate, gloria roía; eso 

no ea nada; un poce de hormiguillo,.; Ea , vamos á 
casa. (Le da el braso.) Tú, Isidoro, nos hablarás por 
el Camino dé ese proyecto de.bod t . . . {Abróchate el 
leoiton.) Sabes, Petra Nolasco, que ha de catar fres-
ca la no<phe ? 

Petra. En tomando un carruage... 
Pedro. Bien pensado!... Isidoro, mira si está todavia 

en la puerta el coche en que tragiste á tu tía de casa 
del inglés. 

Petra, Jesús!!... Qué dice este hombre?... 
Isidoro. (Escondiéndose tras de la puerta de la derecha.) 

(Reventó la mina!) 
Pedro. Vaya, muger, no hablemos mas de eso! Te be 

perdonado... 
Petra. Qué coche, ni qué inglés, ni qué demonio ?... 
Pedro. Cuando digo que te perdono 1... Tú misma no 

me has confessao?... 
Petra. Yo?..jayo?... Infame calumniador!!... 
Pedro. Dale!... Si no te culpo..; Afortunadamente no 

tuvo tiempo e | inglés mas que para ponerte le co-
rona,.. 

Petra. Traidor! Qué corona es esa? 
Pedro. La de laurel, que luego echaste al autor de la 

comedia... 
Petra. Diosmio!... Este hombre no se acuerda de I» 

que cenó anoche! 



a i 
M » . Varo», baya pea... . =• • 1 wHw-.mK n 
Pair*. Pat entre nos> i i^^Taae i*po i t fc l i lwXo Oee 
• ¡me.pes*enotéteia eo4a-babiriq dsjodtahmtaieotr 

loe conspiradores á quienee rpgrimli aril M ^ l o f 
-'MWftaa a t o r p e d e e f e i V ^ H ü » \ U - 4-¿ ••••.'4 

Paira. Santo Dios!!... Eetealagerha perdide*H«fcio( 
malta. (Ahora entra mi Material! hu;>v. % 
*Mra>«¿. Nf<riadea*ñe4«i/setétna del iate-Critt»? 
.'--«a iaaaUae.caaqdfrfnrasediadrfgMe coasergeSo-
- iHío to te Kb*de 4o «na meev«Mgaemieieea Ij ; 

Paira. -Aro María-mH#imafí.i."iT 
Pairo. Pedro ad-VWeade^fert»*ee*e la pagarte) ^ 

dirige al fondo.) m ^ - i ^ s ^ K i ' ^ ' j <vj 
Pedre^Qaélvejé beoereatt farfaf ' • 
Paira. {Uoontsmdo la corita* de le pUHa drifted!.) 

- erf* raismia,|Mado,v.NÍ « | u W W a d e r t 
Padr»4 Qaé éaeéadatoi I \ V, y a • 
Pefáet Péro al e a t e » pajada qaedef- eaiLil {Vnolfom-

doflmonu teeerffaa^fllflbreemiaarirtt CTaeaadm-
Ire aaa cmreojade.) Mire natéd la burlona J .a Noea-

•• mala para elle f . ..h:-¡•»«n.«w «• *r«>..,? :••» ; . 
P0ét0.><Mén « f u i . . .r^;»! . 1 , , -
PMra. La antipliiaa Cetebaa..¿ - S "u: t • 4 - -
Isidore. {Presentándote,) Carolina!... Ha tugado Caro-

lina ?... . ..f :Vft !»;: '• J '!• ? ," ; • 
Pedro»Déntele habita molido f , -y y 
itidoro. Déjeme osted... Voy i verle: 

é,' fia tú talare I" 
Bmitío. {Preseátimdoie.) Cdámílu. Mr novia? 
Potro. (Dejándote roer en uno tillo.) Esto me Hitaba! 

Carotina, mi meyor enemiga* ve á casarte coa asta 
doeeobriaós {So ettbro el rostro cea lea a t aos . ) -

Pedro. Seré posible?... (Coa el mmpor moottkro.) 
Itidoro. Abur; tía. *"•>•::•'•'•:; ." « : 
Podro. Una 'palabra... por amor de Dios! 
leidoté. {Bojo 4 don Pedro.) Allá va la ¿slibpa. Todo he 

sido un enredo pera sacar á osted cíen reales. 
Pedro. P i c a r o n a z o ^ 
Itidoro. Hestai la m u > (Vaso corriendo por tápuerludel 

fondo.) ' •• ; ¡' ' .. 
Emilio. El rico!.. . ¥o pobre!».. El amado h . . Ye abor-

recido!... OH.Í voy a pegarme n i tirol vay!... (Ve 
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el dinero que hidoro puto en una mesa\ lo coge y lo 
cuenta: todo con suma rapidez.) Tres, castro, cin-
co, y cinco, diez... Voy á jugar un golfito en el café 
Suizo. (Vase por el fondo.) 

Pedro. (Desgraciado!) Vaya» Petrita... Isidoro me ha 
esplicado.., 

Petra. (Levantándosa.) Quítate de mi presencia ! 
Pedro. Pero, muger» oye... 
Petra. (Retirándose poco á paco.) Nada oigo, conspi-

rador!. 
Pedro. (Siguiéndola.) Si todo es un lio... 
Petra. Revolucionario! 
Pedro. Ten paciencia... 
P^ru . Socialista ! 
Pedro. Aguarda... 
Petra. Mameluco! (Vase furiosa por la puerta del fondo.) 
Pedro. Cuidado con la escalera!... (Vuelve al proscenio.) 

.'Público... Mozo!... {Llamando á Nicanor.) 
Un favor 

el poeta solicita... 

v » u I . o p i a u s u . . . 
Nicanor. (Dentro.) . Señor? 
Pedro. Mo»! mozo!... (Preséntase Nicanor.) 

" Una copita. 
(Toma asiento don Pedro.) 

Mozo!... (Volviendo á tta«v* 1 

Sin duda el may 
es ua aplauso... 

FIN PE LA «COMEDIA. 





Ademas de las comedias contenidas en el catá' 
logo, se han publicado las nuevas siguientes: 

J e t J U . 

Última calaverada. . . . . . . . . 1 4 
Rico por fuerxa • . . . . ! 4 
Tras él á Flandes 3 6 
Alberto. . " i 4 
Tran Tran 2 4 
E. H. 1 4 
No hay humo sin fuego. . f 4 
Don Juau Trapisonda 1 4 
Una muger literata 3 6 
Un club revolucionario 1 4 
Siglo XVIII y siglo XIX 1 4 
El dgiban J . . . . . . i 4 
Jadraque y París. . . * . . . . . * . 4 6 
Un puntapié y un retrato. . . . . . . i 4 
Flavio Recaredo 3 8 
La verdad vence apariencias 3 8 
Ellas y nosotros 3 6 
Un tigre de Bengala 1 4 
Un par de alhajas 1 4 
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I m pro v Ua c i o n ea.—I ncert ido mbr e y amor.—Independencia.—Independiente i —Infanta Galiana.— 
I r r i g a y amor. —Intrigar pa r t morir.—.Ir por lúa .—laabel d« Balara.—Yerro» de U juventud.- . 
1 a murió Napoleon. 

Jacob o II,—Jadraque y Parí» JUJBJ J« Caitilla.—Juana y J u a n i t t . - J u a n Daudolo. — Juan d i 
Suana.—Joan de Padilla.—Judia de Toledo.—Juglar. —Juicio* da Dioi .^-Juirpo el Veroué».— J u r e 
de Santa Gadea.—Jutticia aragoueia. 

I.ancei de Carnaval.—Láaaro rl ptitor.—Lealtad de uoa maie r . —Libelo. —Lora .le Loodrec.— 
Loca fingida.—Lobo marino.—Lo vivo y lo pintado.—Lucrecia Borgia.— Lucio Junio Bruto. I .u i -
»a. — Luu ooreoo.—Llueven hofetooei, 

Mac Alian.—Maciai.—Madre de Pelayo.— Magdalena.—Makbet.—Mansión del r r ímeo—Marcela , 
o a cual de loa Iret — Marcelino el tapicero —Margarita de Borgoña—María Rcmoo.L—Marido de la 
bailarina.—Marido de n i muger.—Maridoy el amante.—Marino Faliero.—Mattanieio —Maa vale Uc-
ear a tiempo,—Maleara reconciliadora.—Matamaertoi y el cruel.—Mateo, ó la bija del Ktpagnolcto.— 
Mati lde—Me voy á c<»ar.—Me voy de Madrid,—Médico y huérfana.—Medidai estraordinariai —Me-
jor raaon la eipada.—Memorial del diablo — Menor , at de un coronel.—Memoria* de un padre —Men-
tir con noble intención.—Mercader flamenco.—Mi Dio* yo.—Mi empleo y mi mu^er.—Miguel y Cria-
tina.—Mi honra por an vida.—Mi Secretario y yo.—Miiterio* de Madrid.—Mi tío el jorobado.—Moli-
nera.—Molino de Guadalajara.—Morlaca de Álajuar.—Mocedadei de Hernán Corté» —Muéretey ve-
rá».—Muger de un arliala,—Mager gaaootte.—Muger li terata.—Mulato—Mauregato, o el feudo de 
cien doncella*. 

Ni el tio ni el aobriuo.—Noche toledana —No ganamot para *a»tO*.—No bay mal que por bien no 
venga.—No hay humo no fuego.—No maa moitrador.—No maa muchacha»,—No «iempre el amor e» 
ciego.—Novia de palo.—Novio y rl concierto. 

Obrar cual noble aun con celo*,— Oration por lo* cabello*.—Odio y amor. —Oliva y el laurel.— 
Otra caía con dot puerta*.— Otro diablo predicador. 

Pablo el maeino.—Pablo y Paulina —Paciencia y barajar. —Pacto del hambre. — Padre é bijo — 
Padre* de la novia.—P.drino i mogiconet—Page —Palo de ciego —Pandilla. —Parador de B a i l r n . -
Paria.—Parte del diablo.—Partido*.—Para no traidor un leal.—Partirá t iempo—Paicual r Carrau»».— 
Pala de cabra.—Pedro Fer Bandea,—Prlo de la debe»», primera p.r te.—Pelo de la debela,'aegunda par-
le.—Peluquero de autaño —Peua del Talion.—Perder y cobrar el cetro.—Perla d«- B a r c e l o n a . — P i -
quito entre ello* —Perro* del montede San Bernardo — Petquiia*de Patricio.—Pilluelode Pari*.—p|»n 
de un drama.—Plan, plan.—Pluma prodigioia.—Pobre pretend lente.—Poeta y beoe6ruda.—Po|»oi de 
la madre Celeitma.—Ponchada — Poe él y por m i . - P o r no e»plicarie .-Por no decir la verdad - P o a o 
de loa co.mor.doi,—Premio del vroce lor.—Prenta libre —Primera lección de amor. — Primero vo — 
Primero* ainorei.—Primito.—Príncipe de Viana.—Probar fortuna. —Pro y eoatra.—Protcripto.—Pro-
te«taute.—Prueba» de amor conyugal —Puntapié y un retrato —Pañal del godo. 

Que dirán,— Qué hombre tan amable.—Quiru ma» pooe pierde mat.—Quiero «er cómica,— Quie-
ro i r r eomico.—Quince liioi deapuri. 

Ramillete y la carta —Redacción de un periódico —Redoma encantada —República eonytigal Hev 
monge.—Rey loeo.—Rey *e <fivierte.—Key y el aventurero.—Reina por fuera. ,—Reiairnn Ribera .. 
la fortuna etc.—Kirardo D.rliogton —Rico por fuer ta —Rigor de la» dradiebaa.—Roberto D'Artevcl-
de. Roberto Dillon.—Rodrigo —Ro*mand»,—Rueda de la fortuna, primera parte.— Rueda dr la for-
tuna, aegunda parte. 

Sa-jl.—Samuel—Saorbo Garría — Santiago el cortarlo —Secretario privado —Secundo año. - S, -
guada dama duende —Ser buen padre y ter buen hijo —.Siglo X V I I I y *iKl0 XIX. - S i m o a Boraur--
gra.—Simpatía».—Siu nombre —Sitio de Bilbao —Sociedad de la* trece. — Sofronia. —Solacei de ti» 
pnnone ro —Solitario* —Soltera, viaday caiada.— Solterona.— Soprano.—SotiHo.—Soto.— Soto ma-
yor — Strarlella. — Shakespeare enamorado. 

Tanto vale» cuanto tiene».—Ta* 10.—Teodor» —Tertemento —Tienda del rev don Sancho.—Tigre 
it Bengala.—Tío M.rrelo —Tio Tararira —Todo e* larra en eite mundo. - T o m a v d.ca - T d o jue 
f ° r o l "~"í 0 f <" J - T r a u T r a n . - T r a t él i F¡aode. . -Trave*ar*i de J a a n . - T r e a . a de *.,» ca-
bello!.—Tret eo'migoi del a im, . -Trovador .—Tu amor ó la muerte —Tumba a.lvada - T u t o r . 

\ a l e n , . — a y a un par!!—Vellido Dolfoi —Veneciana - V e n g a n t e de un caballero — Veusanra 
de un pechero — \ rntorrillo de Alfaracbe - V , o t . » de C á r d e n a » . - Vengar con amor iui celo» , -
rente Paul o lo» e»pó . . to . , -V »»o de agua - V e r d a d por 1> meutira - V e r d a d vence apariencia». - V i c -
ia del candilejo.—Vigilante — Viriato —Virtud cu la deiboara —Vinnaaria.—Vuelta de Kitanialao. 
i M i • r , u t « — « n día — Un artilla —Un de.af.o - U n dia de campo. — U n di» de 
Í82.L—l,u fr.ncea eo Cartagena —Un liberal.—Un «¡nut ro .—Un monarca y tu privado.—Un novo 
para la n i ñ . . - U o novio a pedir de boca.—Un par de alhaj», - H a puco á Bedlan — U n poet. v una 
" ^ " ' T i ® , < f n W — I T " r'l>»«o en Granada — Un irerelo He catado —Un »ecreto Ac f 4 -
milta —l o tercero en diKorJia —Un lio en India».—Uoa aventura de Carlot I I . —Una auteneia — 

boda improvúada.-L 'na cadena.—Una vieja —Una de lantai.—Una v no ma. —Una muge- ge-
neróla -—'•na noche ea Burgo».—Un» retirada á liemj.o.—Una reina no e o n i p i r a . - U n verdad-ro 
t.ombre de bien.—Un cambio de mano—Un Jc iu i ta —Un marido como hav mucho,.—Un trueM), _ 
I n haile de candil.—Ultima calaverada.—Uoa perla e n el fan-o. 

A».da - 7 . p i i . r o v rey. primera parte.—7tp»tero y r»y. cgnnda p j r te 



BtVA OIIJUUA 
Coasts i)e masée 600 produceionee, de Its qtje se Km formado: 

tttomw del M a i n 4 t i U | M e « » a M i e T i m é é 
MmUmm , á I60 rs. 

ft* idem del u l c i a i B f l t l , i 20 rt cada URO. 
« • ¡d*m del e t i r M c e r * , á 20 ra. cada uno. 

Se vende en Madrid, calle de jeans v Maria, n.° 4, cío. prin-
cipal, en Ja*, librerías de CTIKSTA y BldS/calle Mayor y,de Car-
retira, y en ha provincias en los pantos si guien le* : 

Jtétmmrn, Iknn.- Jtmttim. tbmrm.M«Mi IU*. — . C*mtÜU.— 
¿ T ' Cm***-***. 

r ! • « . Hmmtmrn, *«Utf. — BÜtm, 

CmUtqnU, U m « > C M « . f T » . r w « . Jwwi, y 
(.«tivrrai Otar*.—CtfHm, Fniixlu SImím.—Cnt/«. N»lia* 4 ÍUJut— £«4/a, Mi-

«te*», Nkvu.—Mmémttr, 
CkwW- XmJ^. OMTM ihfrv-g——,CMUMWM, UWWMI, I M » ^ 
/ - t w , Belt t r . f v < M r * r — £ c r M * . H e i w k — Y a n t e * . — 

C u » f C M A 
yt.—ifmreu, S i M i m r i i . - V ¡ » « « . — A l w r e e . — O n w r , C W . , 
Cdñl* — ,M—rtii f.wfci., O ^ ^ ^ U r i . , Cmmim.-^*¿M <* M.ffcr 
«•• P w m * Smu* M*rm. Vi l < . t > « > — ¿ » < » - f l , ^ - A m ^ n , Ca~ 

^ A M . Iltair**.—- i M é N C w O . - r . T . f » . , Llm*.— 
T O O , . B « t i i i i t i . ~ r i r M N , Mué.—TVímm, i M k W i M . - f t t e . 

•A». fmUtitM. ¡ U J r i y M * . . . Vito**, t c W t k - - ¿ W > M u » * * * DÍM — 

En las mismas librerías se venden las obras siguientes; 
VitsMMMCtatro U>moseo 8.* marquilUcood retrato j biografía, 100 ra. 
A l n r e i t Derecho w l » 2 tomos. 40. , 
KmiI i Derecho penal, 2 tomo». 86. 
A a t i s i a m l a á a A—géi M tomo. 14. 

Irea otru Amtm i* Dirteeien ge**rai 
dé estudios eom$ Hile**Ja enttUnu rfhlic*. 

reto» de». I n f llfcilStoroosqaoaaaapudeñaucUos.SSO. 
de l a a é • i f i a ^ e i a , coosu retrato y biografía: 
on tomo, 24. 

— d e m. l a m i a i a f c l a o t s B«Mt ua tomo. 10. 
•Leemor*— y fh .por B. losé Zorrilla: on tomo. 10. 

il • • m a s «Hveatre por el mismo, un tomo, 10. 
Mmamy— poAtlaaa d e » . ' w m B«c«> t* l a r t i a a * 

k w a i t «B tomo. 20. 
Caleaa l a í i de novelas históricas originales espaQolas, que «onsfa de 

veinte y noeve el total de tomos, á 8 r». cada uno. 
B1 émtpmm de los hombres libres: un tomo. 8. 
R c a y a e i t s al dogma de loa hombres libres: un tomo. 6. 
C a m p a i l e l s a a i del Estudiante: eu « r w y prosa: un tomo, 12. 
T a n iiiamíala de Mentes: on tome, 14. 
•MMNrfas del príncipe de la Paz: seis tomos, 70. 
A r t e de declamación, por (.atorre, un folleto. 4. 


